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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Box/Boite de Réception des 
Soumissions
1st Floor/1ière étage, Suite 1212
100-1045 Main Street
Moncton
New Brunswick
E1C 1H1
Bid Fax: (506) 851-6759

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION  

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(506) 851-6759

Issuing Office - Bureau de distribution
Acquisitions NB/PEI (Moncton Office) – Bureau 
d’acquisitions N.-B./Î.-P.-É. (Moncton)
1045 Main Street / 1045, rue Main
Moncton
New Bruns
E1C 1H1

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet Reconstruction de quai, Structure 4

Solicitation No. - N° de l'invitation
EC015-221158/A
Client Reference No. - N° de référence du client
EC015-221158
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$PWJ-017-6082
File No. - N° de dossier
PWJ-1-44072 (017)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Stockman (PWJ), Sonia
Telephone No. - N° de téléphone
(506) 961-7412 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

pwj017
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2021-11-25
Date 
001
Amendment No. - N° modif.

Reconstruction de quai, Structure 408 – Phase 2, Val-Comeau, NB

02:00 PM
2021-12-16

Atlantic Standard Time AST
Heure Normale de l'Atlantique HNA
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Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif.    Buyer ID - Id de l'acheteur 
EC015-221158/A     pwj017                    
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier    CCC No./N° CCC - FMS 
No./N° VME 
R.097242.003 PWJ-1-44072     
 
 
 
Cette modification à l’invitation numéro un (001) est soumise pour inclure l’addenda numéro 001 suivant.  
 
La modification qui suit apportée aux documents de soumission entre en vigueur dès maintenant. 
L’addenda fera partie des documents de contrat. Toutes autres conditions ne changent pas.  
 
Addenda numéro 001. Cette modification est émise pour afin de: 
 

(1) Ajouter : Appendix D – Fisheries Act Authorization (anglais) (voir ci-joint) 
 

(2) Ajouter: Appendix E – Navigation Protection Program (Approval) (anglais) (voir ci-joint) 
 

(3) Ajouter : ADDENDA ÉLECTRIQUE #1 (comme suite) 
 
L’ENTREPRENEUR ÉLECTRIQUE DOIT FOURNIR, INSTALLÉ ET COMMISSIONÉ TOUT 
LA MAIN-D’OEUVRE ET MATÉRIEL POUR COMPLETÉ LE TRAVAIL ADDITIONEL QUI 
SUIT POUR LE PROJET CI-DESSUS DANS LE PRIX DE L’OFFRE SOUMIS PAR 
L’ENTREPRENEUR:: 
 

ITEM REFERENCE DESCRIPTION 
1. Dessin E2, E3, 

E4, E5, E8 & 
Spécification 
Électrique 

.1 Fournir, installer et mettre en service toute la main d’°uvre et matériel pour installer un 
disjoncteur dans le panneau ‘B’ en circuit B-22,24 dans le bâtiment électrique et installé 
du câblage 3#3 RW90 additionnel avec le câblage désigné dans du conduit PVC de 
63mm dans le pont du quai jusqu’au carénage de service électrique ES10 et brancher un 
réceptacle nouveau de 50A 2P avec boîte arrière et couvercle selon le détail 3 sur le 
dessin E3 et les spécifications du contrat. 
 

  .2 Fournir, installer et mettre en service toute la main d’°uvre et matériel pour installer un 
disjoncteur dans le panneau ‘B’ en circuit B-34,36 dans le bâtiment électrique et installé 
du câblage 3#3 RW90 additionnel avec le câblage désigné dans du conduit PVC de 
63mm dans le pont du quai jusqu’au carénage de service électrique ES11 et brancher un 
réceptacle nouveau de 50A 2P avec boîte arrière et couvercle selon le détail 3 sur le 
dessin E3 et les spécifications du contrat. 
 

  .3 Fournir, installer et mettre en service toute la main d’°uvre et matériel pour installer un 
disjoncteur dans le panneau ‘B’ en circuit B-46,48 dans le bâtiment électrique et installé 
du câblage 3#2 RW90 additionnel avec le câblage désigné dans du conduit PVC de 
63mm dans le pont du quai jusqu’au carénage de service électrique ES12 et brancher un 
réceptacle nouveau de 50A 2P avec boîte arrière et couvercle selon le détail 3 sur le 
dessin E3 et les spécifications du contrat. 
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ITEM REFERENCE DESCRIPTION 
  .4 Fournir, installer et mettre en service toute la main d’°uvre et matériel pour 

installer un disjoncteur dans le panneau ‘B’ en circuit B-62,64 dans le 
bâtiment électrique et installé du câblage 3#2 RW90 additionnel avec le 
câblage désigné dans du conduit PVC de 63mm dans le pont du quai 
jusqu’au carénage de service électrique ES13 et brancher un réceptacle 
nouveau de 50A 2P avec boîte arrière et couvercle selon le détail 3 sur le 
dessin E3 et les spécifications du contrat. 
 

 

Si vous avez déjà envoyé votre soumission et que vous désirez la modifier, veuillez nous faire parvenir 
cette modification soit dans une enveloppe scellée par la poste à l'adresse ci-dessus, ou par télécopieur 
(506) 851-6759 en veillant à ce qu'elle parvienne à la personne soussignée avant la date de clôture en 
vigueur. Le numéro de la demande de soumission et la date de clôture en vigueur doivent figurer à 
l'extérieur de l'enveloppe scellée ou sur le message transmis par télécopieur. 

Toutes les autres conditions de l'invitation à soumissionner demeurent inchangées. 

Toute question relative à cette modification doivent être adressées à : 

Nom: Sonia Stockman 
Nº de téléphone: (506) 961-7412 

















  
 

    
 

 

Navigation Protection Program (NPP) Our file : 2009-200114
P.O. Box 42
Moncton NB
E1C 8K6

Registry number: 580

August 27, 2020

Department of Fisheries and Oceans Small Craft Harbours
343 Université Ave,
Moncton, NB 
E1C 9B6

Attention : Raymond Losier

RE: Approval under the Canadian Navigable Waters Act (CNWA), for construction, 
of the following works below located at/on Val-Comeau Harbour, at 
approximately 47°27'53"N, 64°53'0"W, on Big Tracadie River, in Val-Comeau, in 
the Province of New Brunswick.

Works approved:
Armour Stone
Dredging
Harbour Facility

Please find the enclosed approval for the above-noted work issued by the Minister of Transport in 
accordance with subsection 7(13) of the CNWA 

In order to issue this approval, the Minister has considered each of the factors listed in subsection 
7(7) of the Act, additional information provided by yourself (if applicable) and any adverse effects 
that the decision to approve the work may have on the rights of the Indigenous peoples of Canada 
recognized and affirmed by section 35 of the Constitution Act, 1982.

Please note that the CNWA, amongst other obligations, requires the owner to immediately notify 
the Minister if the work causes or is likely to cause serious and imminent danger to navigation, to 
take reasonable measures to mitigate potential dangers and, to remedy any adverse effects that 
result from that danger to navigation.

This approval relates only to the interference of your work with navigation under the CNWA and 
does not grant any rights related to the ownership of the bed of the navigable water.

plicable laws and 
regulations.



 

 

Should you have any questions, please do not hesitate to contact our office in Atlantic by 
phone at 506-851-3113 or by e-mail at NPPATL-PPNATL@tc.gc.ca. 
 
Respectfully, 
 
 
 
 
Mélanie Leblanc 
NPP Officer
Programs Group 
Transport Canada 
Atlantic Region



 

 
  
 Our file : 2009-200114 
Navigation Protection Program (NPP) Registry number: 580 
P.O. Box 42 
Moncton NB 
E1C 8K6 

 

 
 
 

APPROVAL 
 
 
APPLICANT: Department of Fisheries and Oceans  Small Craft Harbours 

343 Université Ave, 
Moncton, NB  
E1C 9B6

 
WORKS:  

 Armour Stone 
 Dredging 
 Harbour Facility 

 
 
SITE LOCATION: Located at approximately 47°27'53"N, 64°53'0"W, on Big Tracadie River 

in Val-Comeau Harbour, in the Province of New Brunswick. 
 
 
As per the application (detailed above) to the Minister of Transport, submitted pursuant to the Canadian 
Navigable Waters Act, for an approval of the work per the attached plans the Minister hereby approves the 

in accordance with the 
following terms and conditions: 

1. Advise the Canadian Coast Guard, Marine Communications and Traffic Services (MCTS) Sydney 
at (902) 564-7751 or toll-free 1-800-686-8676 sufficiently in advance of commencement of work, 
when deploying cautionary buoys, and when discontinuing the cautionary buoys in order to allow 
for appropriate Notices to Shipping/Mariners action. 
 

2. Place a cautionary buoy during the work phase, carrying a 1nm nominal range yellow light with 
flash characteristic (Fl)4s, 150mm retro-reflective tape and an integrated radar reflector near the 
entrance of the small craft harbour. 
 

3. Advise the Supervisor of Operations, Aids to Navigation & Waterways, Canadian Coast Guard at 
(902) 566-7936 sufficiently in advance of commencement of work for the potential removal or 
relocation of LL 1239.8 on the East Side of the T Wharf. 
 

4. Any rocks or debris in the vicinity of the proposed containment cell resulting from the work are to 
be removed so as to provide a clear approach for vessels navigating in the area.  
 

5. Vessels shall be allowed safe access around the work site at all times, and shall be assisted as 
necessary. 
 

6. All 
the event the operation of the work is terminated. 
 

7. The project is to be constructed in accordance with the approved plans. You must supply this 
office with as-built plans within 6 months after completion.

SIGNED on _________________ at Moncton, NB. 
 
 
 
 

________________________________________ 
 
Mélanie LeBlanc 
NPP Officer 
Programs Group 
Transport Canada 
Atlantic Region 
For the Minister of Transport 

August 27th, 2020












